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}fiили когда-то в горах Джурлlч.уры1 лtlrж LI же[Iа. ЩетеiI i-
них не было. Купила однажды жена бо.льшtолi глиняltыi't нl,в-
шин и говорит:

Будu у MeHrI сын, да}ке еслИ бы он вышеJI из обыкнtt-
венного гдиняного KyBIIIIIHa? ItaK я была бы счастлива!

fIрошлО время, lI воТ однажl{ы? садясь заIJтракать, ;+;L,H:l

заметила, что еду на столе у}l{е кто-то трогал. Сказала oHir
об этопt му}ку? и решили oнi{ шроследитL, кто этti хозяrйнлI-
чает.

Rе.tером, как обычно, шостави.Ilа жена блюдо с KlrcKyco^r'
Еа стол и вышла из комFIаты. f{Bepb пJIотjiо не закрыла) вста-
ла за ней и смотрит в щель. Тут запr;rрruаJlо что-то I] кувшi{

'Дrr*урджура i.орныir MacctlB в це}IтраJtr}ноii аiа(]Ти севсрнсlгtl Дл

жира.
2 Р, у с к у С национальiIое алж1,1рt]кое блrолсl, iroxоiliec tlit LltitiiitH"\,t,,

KaIIIy,
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не, которыи в углу стоял, и вылез из него маленькии
мальчик. Забрался он на стол и принялся проворно есть
кускус.

Распахнула женщина дверь и спрашивает:

- Ты кто такой и как сюда попал?
Я твой сын Мерзуг,- ответил малыш.- Вы же с отцом

хотели, чтобы у вас был сын. Вот ваше желание и сбылось.
Обрадовались муж и жена. Наконец-то судьба послала им

сына!
Ста.ли они мальчика холить и ласкать, оберегать от всех

трудностей и забот. Отвели ему комнатку на втором этаже и
на уJlиtlу не выпускали, чтобы ненароком кто не обидел. Кор-
мили только яйцаvrи, уже очищенными от скорлупы, и мясом
без KocTerl, чтобы мальчик зря не утомлялся. Так Мерзуг и
жиJ{? Ile видя детей, не зная? что на свете делается. Щаже
на улицу выглянуть он не N{ог: окно в его комнатке было
KpacKol,i закрашено.

Kart-To, когда мальчик уже гrодрос, зашла к ним в дом со-
седка и говорит ему:

Белняжка! TBopr сверстники на улице играют, а ты
вечно взаперти сидишь и даже мяса настоящего с костями ни
разу I{e погrробовал.

Обидrrо стало Мерзугу, и начал ош rrросить свою мать:
Щавай мне теперь, пожалуйста, как всем, мясо с кос-

тями,
Ща"rи мальчику, как он просил, мясо с костью., а соседка

ему подсказывает:
А ты брось кость в окошко, увидишь, как дети на ули-

це играют.
Он так и сделал: бросил кость в окно, стекло разбилось, и

увидел мальчик за окном мальчишек? которые вовсю резви-

лись на улице.
Стал Мерзуг просить отца:

Подари M}Ie быстроногого коня, чтобы его передние
ноги бы.пи как ветер, а задние как молнии.

Не мог отец сыну ни в чём отказать. Купил ему резвого
скакуна, и стаJI с тех пор Мерзуг с раннего утра до позднего
вечера носиться на нёшr по узким улочкам селения и по ок-
рест}Iым горам I,1 долинам. Да не просто скачет, а то прохо-
iкего с IIог собьёт, то повозку чью-нибудь опрокинет, то в по-
ле пшеItицу rrомнёт. Житья не стало жителям селения от его
проделок. Скольrtо раз оши родителям N4ерзуга жаловались,







сколько раз заставляли за IIричинённый их сыноý{ ущерб
IIлатить? а от баловства lIарнишку так и не сумели от-
учить.

Однажды, когда Мерзуг уже подрос и стал rоношеii,
подъехал он на своём скакуне к фоштану, в котором все жи-
тели селения брали воду, стирали и поили лошадеii. А рядошrс фонтаном одна старая женщина ручной },{ельницей зерно
молола и леrrёшки пекла. Задел Мерзуг своим конём её
мельницу, рассыпал муку, trереверtlул жаровню. Рассерди
лась старуха и говорит:

Никчёмный ты человек, Мерзуг! Только и yмeetllb,
что старух обижать. А вот на то, чтобы взять се,бе в жёлты
дочь гулиl, ты не способен.

Стыдно стало юноше. Вернулся он доплой и стал рассгtра-
шивать мать, где живёт гуля с дочерью. ,Щолго не хотела та
ему говорить, а потом всё же рассказала, как добратьсri до
леса, в котором живёт женщина-людоед. Вскочил Мерзчг Tra

своего коня и отIIравился в дальний IIуть.
Много ли, п,Iало ли времени прошJlо, добрался ()н нако-

нец до доNtа гули. На стук открыла eNIy дверь её дочь Atrtrra lt
спрашивает:

Ты зачем сюда прl,tехал? Разве не знаешь, IIто -\Iоя
мать - людоедка? Ес.пlт она тебя здесь наirдёт, то обязате.-lьно
съест.

- Тебе реtпать, отдавать меня на съедение tt.]Iи
нет. А приехал я1 чтобы взять тебя в жёrrы и увезти
отсюда.

Понfrавился Алtше юноша. Спрята.та оIIа его |ra ]Iосyдной
полке под большrrrт гJиня}Iым блюдом. BepHy.ltacb l,tз .,Ieca
гуля и только порог переступила, почуяла человеческl.tii ;за-
пах. Спрашивает она девушку:

- Щочь моя, y нас, lIикак, гость?
Ща кто же придёт к нам в гости, матушка? Tr,t ведь

людоедка и всех, кто к нам приходит, съедаешь.
Неужто мне почудилось?

Уселась гуля на по"-I и принялась свOю посуду л,Iыть. Б;-Iю-
да одно за другим сами с полки к ней слетают, гуля их по-
моет, и они сами же обратно на место становятся. Только
одно блюдо на rrолке осталось. Задребезжало o}Io, IIa п,Iесте
запрыгало, а на пол сIIускаться не стало.

' Гуrrя - женщиIIа-людоед.
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Гуля спросила Аишу:
Что это с б.шюдом? Почему оно не спускается?
Ща я1 MaTyIIIKa, под него одflу дряхлую старушку

положила. Очень уж она костлявая. Пусть полежит до
утра.

Посмотрела гуля на дочь и спрашивает:
А когда ты, доченька, сIIать будепrь? 

.,

Я, матушка? засну, когда из-под камнеи очага начнет

пробиваться травка. А ты?
А я засылаю, когда в моём животе начинают рычать,

реветЬ и BbITb tsсе :]вери, которых я за день съела. Только тог-

да тЫ можешЬ смело сказать: <Моя мать крепко спитD,
уселись они возле очага и п{олчат. Сначала гуля погляды-

tsала, не проблrвается ли из-пол камней.очага зелёная травка,
а потоМ её смориЛ сон. ЗарЫчало, заревело, l]авыло у FIее в

жиRоте.
По"цожиЛа Алrша рядо},I с NtатерьЮ седло для мула, накры-

ла его своиNl одеялом, а сама с юношей села на коня, и oHlI
IIоскака"[и прочь.

ТуТ вдруГ загрсмела1 загрохотала в доN{е гули стуIIка,
приговарt{вая:

Это я, ступка? грохочу. Украл человек нашу доченьку!
Залrолчи! Не мешай мне _спать!- крикнула гуJIя во

сне. но ступка не унима.r]ась.
Tyr гу"]]я проснулась. Увидела оIIа, что не обманч;rа

её. ступка: лочь Ilропала, а вместо неё под одеялом седJо
для }Iула лежит. Выскочлtла, гуля из доN[а и пустилась в

погоню.
А беглецы уже до уэда' добрались. Уэд хоть и не очеЕIь

глубокиii, IIо широкилi, tt водь{ в rrём много, вброд не переitтлI.
Говорит Аиша:

о уrд, уэд, берега твои NIасляные, воды медовые, про-
I1усти нас, пожалуйста, а то гуля, мать моя, догонит нас ],I

съсст!
Тут же воды в уэле поубавилось и он обпIе"цел. Без труда

перебра.тrис]ь через него Мерзуг и Аиrrrа.
Подбежала к уэду гуля II давай кричать на него:

Ах ты, сточная канава, ну-ка пропусти меня1 Мне дочь
догIIать Еlчжно, а то увезёт её человек!
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Рассердился уэд, наполнился до краёв водой, и понёсся
по нему поток, смывая всё на своём пути. Чуть не утонула
гуля, но всё же сумела выбраться на другой берег.

А Мерзуг с Аишей уже до второго уэда доскакали. Бе-
рега у него крутые и скалистые, вода в нём быстрая и мут-
ная, и несёт она целые стволы деревьев и огромные камни.
Просит девушка:

- 
О уэд, уэд, берега твои масляные? воды медовые, про-

пусти нас, пожалуйста, а то гуля, мать, догонит нас и съест!
Успокоился чэд, и высохла в нём вся вода, а когда бегле-

цы перебрались через него, вновь понёсся по уэду стреми-
тельный горный поток.

Подбежала к уэду гуля и кричит:

- Ах ты собака, сын собаки! Пропусти меня, а то мою
дочь человек увезёт!

Но чем больше ругалась гуля, тем полноводней стано-
вился поток, тем больше неслось в нём вырванных с корнем
деревьев и огромных камней. Поняла гуля, что не перебрать-
ся ей через уэд. Вдруг увидела она на другом берегу Аишу
и Мерзуга и закричала:

Бегите, но знайте, что будет на вас моё материнское
проклятие! Муж твой, Аиша, trревратится в сковороду, а
ты - в горшок.

Обернулась девушка и говорит матери:
Зачем проклинаешь ты меня, матушка? Разве ты хо-

чешь, чтобы меня всю жизЕь люди ненавидели и боялись,
как тебя? Разве TbI не хочешь, чтобы твоя дочь стала счаст-
лива?

Буд" по-вашему,- сказала гуля.- Не стану я вас про-
клинать. Пусть ты будешь красива, как шолная луна, а твой
муж - как солнце. И вот вам мой материнский совет: никог-
да не разнимайте дерущихся зверей.

Гуля IIовернула назад, а юноша с девушкой поехали
дальше. Несколько раз попадались им по дороге дерущиеся
животные: то бараны, то собаки, то шакалы. Хотел их N{ерзуг
разIIять, Ео каждый раз Аиша его останавливала. Подъезжая
к селению, где жил Мерзуг, встретили они двух деруtцихся
орлов. Не успела девушка удержать юношу, бросился он их
разЕимать. И тут один из орлов схватил его и взвился в небо.
Только Аиша своего суженого и видела.

Заплакала девушка. Одна она осталась в целом свете. Тут
из дома вышли соседи родителей Мерзуга, увидели IIезнако-
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мую девушку и предложили ей пойти к ним в работницы.
Согласилась Аиша, жить-то где-то надо было. А были те со-
седи жадтIыми и злыми людьми. И настали для девушки тя-
жёлые дни. Спала она под открытым небом на голой земле,
кормили её впроголодь, заставляли делать самую чёрную ра-
боту да ещё и били нередко.

Каждое утро на рассвете прилетал орёл с Мерзугом под
крылом, садился на ограду, отделявшую сад соседей, у ко-
торых жила Аиша, от сада его родителей, и юноша спра-
шивал:

Как ты живёшь, Аиша?
Как в тюрьме.
Будu прокляты злые соседи!- говорил юноша, и орёл

уносил его прочь.
Как-то мать Мерзуга вышла в сад и услышала этот

разговор. Когда орёл улетел, она спросила Аишу:
- С кем это ты разговаривала?

А вы приходите к ограде завтра утром, увидите,-
ответила девушка.

На следующее утро мать Мерзуга вместе с мужем lrрIIтаи-
лись у ограды. Орёл сел в том же месте, и родители с}{оглII
разглядеть у него под крылом,сына, Они спросили его:

Сыночек, скажи? как нам тебя освободить?
Положите завтра утром у фонтана большие куски }Iя-

са. Все хищЕые птицы слетятся туда. Прилетит и мой орёл.
Ударьте его изо всех сил палкой по крылу, он меня и вь]пус-
тит.

Так они и поступили. Положили на следующее утро у
фонтана большие куски мяса, и со всех сторон стали слетать-
ся туда хищные птицы, прилетел и орёл со своею ношей.
С трудом сел он на землю и стал мясо клевать. Тут из-за
кустов выскочил отец Мерзуга и изо всех сил ударил орла
по крылу палкой. Крыло у орла повисло и перестало при)+tII-
мать юношу. Тот уrrал на землю. Подняли его родители и
отвели в дом. Исхудал Мерзуг за это время, кожа да кости от
Еего остались. Щолго выхаживала его мать, и оIIять стал он
СИЛЬЕЫМ И ЗДОРОВЫМ.

Позвал тогда Мерзуг родителей и говорит им:
Прошу вашего разрешения жениться на работнице на-

ших соседей Аише.
Как? Ты хочешь выставить нас на посмешиrце? Наш

сын - и берёт в жёны безродную работницу?
14





Но Мсрзуг настаиваJl на своём. ,Ще.шать Iтечего, Назначили

родители дцень свадьбы. Аишrа rtoшIJIa умылась в фонтане,
переодеJIась, }l когда увIIдели её, оrrи поразились, так она бы-
JIа прекрасна. Никто не мог вообразtrlть1 что безродная ра-
ботниrда л,lожет крассiтой своей сравниться со светом .lrуны.

Так юноrriа женился rrа дочери гули. Сепrь дней, семь но-
чей д;lи.lrся свадебнылi пир" И жили они IIотоNI долго II счаст-
.лиR().
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Н{и.lI в одном оазисе бедный крестьянин с iнellori. Роди,
лась у них дочка, да такая пригожая, что в це,[ол.{ свете .цуч-
шIе не сыскать. Назвали девочкy Зйнаб. Не л,tог"цit сlтец с }Ia-
терью на дочку нарадоваться. Хоть еле концы с кс)нца}lи
сводили, всё делали, чтоб росла 0на в радостLr tI Ечжды не
зна,тIа.

Проезжал как-то через оазис Алй, сын суJIтана да.лёкоii
страны. Встретил он Зинаб и влюбился в неё. Стал принц
просить крестьянина отдать ему дочь в жёны. Видит тот, что
и дочери юноша люб, согласился, но сказал:

Хоть и беден я? дочь без приданого не отпущу. Как со-

берём ей всё, что требуется, так к тебе и отправL{м.
На том и порешили. Подарил Али девушке ко.цьцо, а сам

к себе домой уехал. Крестьянин же с женой стали дочерI4
приданое готовить. Много ли, ма"IIо ли времени прошло, пOра
.невесту в .путь снаряжать. Смастерил крестьяниI{ свадебнук;
б а с с о р yl с занавесками, постаu".о её на спину своей един-
ственной верблюдицы и отправил дочь в дальнюю дорогу.
А сопровождать невесту вызвались богатая соседка с лt-l-
черью.
1 БаСсбра-крытые поси.пки, которые ставят на спину вi:рб"чюла.
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Перед отъездом мать дала Зинаб
наказала беречь его пуще глаза.

- Ты не гляди, доченька, что подарок
немудрёный. Случится с тобой какая беда,

моЙ с виду такой
съешь гранатовое

зёрнышко, оно тебя и выручит.
щолго ехали по знойной пустыне Зинаб и её спутницы,

через сыпучие пески и каменистые раRIIины, через колючие

кустЫ и горные кряжи на_своих верблюдах перебирались,
Тут кончrrrас" у *rй* вода. Говорят rrопутчиrlы Зинаб:

Есть здесь неподалёку колодец. Щавай спустим тебя в

Еего на верёвке, ты воды в бурдюк наберёшь, а потом мы
тебя поднимем. Только свадебный наряд свой оставь, а то
испачкаешь его в колодце. Да и кольцо сними - ненароком
обронишь его там.

Так Зинаб и поступила. Когда rrодъехали к колодцу, сЕя-
ла она свой свадебный Еаряд и кольцо, спустилась по верев-

ке в колодец, набрала воды в бурдюк, привязала его к верев-

ке и закричала:
Тяните!

ВытащиЛи её попУтчицы бурдюк с водой, а верёвку Зи-
наб не тороIIятся опускать. Поговорили они меж собой и ре-
шили оставить невесту В колодце, а самим дальIпе ехать,

!,очЬ соседкИ платье невестЫ на себя натянула, на паJIец

кольцо, подаренное rrринцем, надела, забралась в бассору,
и продолжили л". urод"йки путь как ни в чём не бывало,

Как нИ звала, как нИ кричала из глубоКого колодца Зи-
наб, никто не откликался. Совсем уж отчаялась девушка, да
вспомнила про материнский подарок. Съела она гранатовое
зёрнышко и превратилась в птицу. Взмахнула птица крылья-
ми, выгtорхнула из колодца и rrолетела следом за двумя об-

м ан l]{ицами.
приеха.тlи соседка и дочь её в город, где жил принц, а тот

невесту ждёт не дождётся. По обычаю, спрятала соседская

дочь лицо своё под хаикомl и только кольцо жениху показа-

ла. Тут и свадьбу сыграли. А после свадьбы увидел принц -
не похожа молодая жена на девушку, с которой он в оазисе
встречался, ни обличьем? ни голосом, ни нравом, но ничего

дурного не заподозрил - решил, что переменилась Зинаб с

тех пор, как он ее последнии раз видел.

1 Хаик-же}Iская уличная одежда-кусок белой ткани, которои ал,

жирские женпIины укутываются с головы до пят.

гранатовое зернытпко и
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УтроМ выходит садоRt{ик султана в сад? а на ветке сидит

птица и поёт I]еJIовеческим голосом:

Плачьте, дерtiвья? п"цачьтс] цветы,
Зинаб забыта, забыты мечты,
Подлым облrапом разбита любовь.
Вспоплтlите Зинаб 

- 
придёт она вflовь,

и тут листья на дереl]ьях пожелтели, сморщились и

опали на зеýIлю.
СпустилСя Али в сад, а сад как заколдовали. Щеревья го-

лые стоят, трава [ожух.]1а, цветы завяли, птицы не поют,
пчёлы не жужжат. Спросил он садовника, что случилось, Тот
и рассказал ему о птицс.

РешиЛ принrI птицУ ту IIоймать. А она и сама в руки ему
идёт. Посадил её Али в клетку золочёную, а клетку в опочи-
вальне своей rrоставил. Сидцит, птичье пение слушает и горь-
кими сJIезами заJIIIвается.

не поtrравилось это обшrанщице-жене. Задумала она пти-
цу извести. Улучила минуту, когда принц из опочивальни
вышел, схватила клеткч с птrтцей и вынесла подальше в поле,
Там бросила клетку в яму и сверху каNIнями завалила, Мужу
же сказала, что tIтица в окно вылетела. Огорчился он, да
делать нечего.

Скоро над кучей камней, которыми клетка с птицей была
завалена, выросло чудесное гранатовое дерево. И потянулись
к тому дереву со всей страны хворые да больные. Стоило
толькО съестЬ его сочнЫй плод - все болезни как рукой сни-
мало.

Прослышала о чудеснолi силе гранатового дерева больная
одинокая старушка. Приковыляла она к нему и сорвала одич
большой-большой гранат. Ща только сорвала, вся хворь у не9
и rrрошла. Не стала старушка гранат Ъсrь. В своей гурбииl
на пол его tlоложила.

отлучилась как-то старуtшка иts дому. Вернулась, глядь -
все дела переделаны, скотина накормлена, IIол выметен, обед

сварен. Не может бабушка в тоJIк взять, кто ей так хорошо
помогает.

Была в то лето сильная засуха. Трава не росла, скот кор-
мить было нечем. Пришлось сыну султана на время раздать
своих коров да овец людям rra гrостой. И старушке отправил

' Г j,p б ия - хижиIIа rrз кашtтrей и г.циlIы.
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он корову, такую тощую, прямо кожа да кости. Та и не на-
деялась от коровы молока получIlть. }ttlrBa бы ocTa,racb. Кор-
мить-то нечем.

А корова умирать и не собиралась. f{elrb ото дня всё
тучнее становилась. Шерсть на ней гладкая и блестяrцая сде-
лалась. Вскоре и вымя молока полно, да такого дуlJlистого и
вкусного, какого старушка отродясь не пивала.

Подивилась бабушка чуду TaKoNIy. Травы псl всей стране
не сыщешь, а корова её всё краше становится. Задумала она
проследить, кто же ей по дому помогает, кто корову кормит
да холит. Вот она свой хаик надела 

- 
и за IIорог. Подождала

немного и в окошко глядит,
Что же она увидела? Гранат, чтtl в углу на полу Jежал,

вдруг раскрылся) и из него вышла девушка красоты неопI1-
суемой. Пошла тут красавица в сад. Где IIа зеп,Iлю стуIIи"тIа,
в том месте трава расти стаJIа. Щругой шаг сделала, опять
трава выросла. Ща такая густая и зелёная, что сердце радует-
ся. А корова уж тут как тут. Идёт следом, травку пOщи-
IIывает. Вернулась девушка в дом, вошла в гра}Iат, он и за-
крылся. Никому старушка не сказывала tlpo то, что
увидела.

Кончилась засуха, и стал принц рсlзланныii людям на
постой скот собИрать. МногО короВ и оtsец в то .iIeTO IlрOпало.
Щумал он, что и коровы, которую старчшке отправлял, давно
уж в живых нет. Но пастуха tra всякий случай посла;т. Как
же тот удивился, увидев тучную корову с вымеIIONI , IIоJIным мо-
лока! Поrrьттался пастух корову со двора вывестлI7 да не
тут-то было. Поддала она ему рогами, и вернулся сlн к сыну
султана ни с чем.

КОго ни посылал принц, никто кOрову со двOра IJывLrсти
не мог. Захотел он узнать, в чём тут дело, и гtришёл к ста-
рушке сам.

Та и не знает, что сказать ему. Усадила lIprIH ца в своёлл
доме, а сама на чудесный гранат глядит.

Тут вдруг раскрылся гранат, и выш"'tа lI:] негt-l девушка.
красивая, как день. Посмотрел на пеё сын суJIтаIIа II гJIазам
своим не поверил: то бы.тlа Зинаб, ещё более прекрасная,
чем прежде.

Три месяца длился свадебный пир. Вся страна радовалась
счастью сына султана и дочери бедняка.

А злых обманщиц, которые хотели погубить Зlrнаб, про-
гнали прочь.
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?{tила когда-то в пустыне Сахбра льRица со .trьвёнкоrт. Рос
"тlьвёнок, рос и rrревратился в могучего ,пьва. IIозвала его од-
на)кды мать и говорит:

Сын мой! Ты уже почти взрос.пый и никого на свете
не боишься. Но запомни: есть суIцество, которого с".lед}Iет
0стерегаться даже львам. Это - человек. На влrд он }{еньше
и слабее нас, но так хитёр, что при всей TBoeli с1.Iле лучше с
пим EIe тягаться. Иначе не миновать беды.

Выслушал молодой лев мать, а сам думает: <Ох 1,ж эти
матери! Всюду им опасность мерещится. Разве может чело-
век, который меньше и слабее меня, со мной справиться. Ин-
тересно, как человек выглядит? Надо бы его разыскать и си,
лой с ним rrомериться).

И отправился лев человека искать. Шёл, шёл, а навстречу
ему конь. Лев спрашивает его:

Ты случайно не человек?
Ну что ты!- заржал конь. Я совсем неrrохож на че-

ловека. А зачем он тебе?
Хочу с ним силой помериться.
Не советую я тебе с ним силой мериться. Ты видишь,

я ростом даже выше тебя, а человек со мной без труда справ-
ляется, Он вставляет мне в рот удила, бросает на спину сед-
ло? сам на меня забирается и заставляет ск&кflть туда, куда
ему хочется.

- А какого он роста?
Он едва мне достаёт до загривка.
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Ну, тогда я с ним легк{l сfIравлюсь,- сказал л8Е и по-
шёл дальше.

Встрети;r он верблюда и сrrрашивает:
Ты случайно не человек?
Нет,- отвечает верблюд,- а зачем он тебе?

- Хочу с IIим си.шой rrомериться.
Нс советую я тебе с человеком связываться. Я хоть и

очtlнь силён, но человек сильнее ме}Iя. Он хватает меЕя :]а

шею и заставляет JIожиться на землю, потом BeIIlaeT а{не на
спину два громалных вьюка и сам ещё наверх забипэается.
I{огда я иду, пересекая знойные пустыни и преололевая пес-
чаные бархаrrы, он достаёт флейту и начинает на ней играть.
Ес.rrи я устану и чуть замедлю ход, он берёт свою fiалку и
меня сю потчует. Вот и шриходится мне бежать.

А какого он роста?
Он е"пе дотягивается до моего горба.
Ну, тогда я с ним справJIюсь,-сказал лев ш дальше

пошёл.
Навстречу ему собака. Лев спрашивает:

Ты человек?
Нет,- отвечает собака, но я друг человека, его c{IyT-

ник. Он мсня кормит и гIоит, а я ему верно служtу. Если
хочешь? я тебя к нему отведу.

- Ты окажешь мне большую услугу. Я давно уже хочу s
ним поговорить.

Смотри только, если хочешь, чтобы он тебя xi}poillo
rrринял, не делай глупостей.

Собака впереди пошла, а лев за ней. Пришли oнid в оазис
к человеку. Собака говорит хозяину:

Я привела к тебе гостя. Он xo.ic,lT с тобой погоЕорить.
Тут лев зарычал грозно:

Привет тебе, о человек!
Видит человек, что не с добром лсв к нему пришёл, и

отвечает:
Почему ты решил? что я человек? Человека ещё найти

надо.
Отвели меня к нему.
А зачем он тебе нужен?
Говорят, он очень сильный. Хочу его побить и съесть.'

Но ему об этом не говори.
Хорошо,- отвечает IIеловек.- Я тебе покажу qеловека.

Но сначала помоги мне одну сiJочную работу сделать.
qry







Взял человек топор, подошёл к высокому Ilню, торчав-
шему из земJIи, и со всего размаху разрубил его Totropo}I так,
ЧТО IIеНЬ На ДВе ПОЛОВИНКИ РаСКОЛОЛСЯ, а МеЖДУ НИМИ ЩеJ{},л

получилась.
Засунь свои лапы в эту щель.

Лев и засунул лапы в щель. Выдерпул тут человек тоtIор'
tIоловинки IIня сомкнулись и так сильно сдавили льву JIапы,
что вытащить он их уже не мог.

Взревел лев от боли:
Мои бедные лапы! Этот прокllятый tle}Ib их

давит!
Пока лев так кричал, взял человек кретrкую

ворит ему:
Ты хотел человека видеть? Вот человек перед тобоi]r.

Буду тебя сейчас палкой потчевать. Стал он льва палкоI't
по спине колотить да приговаривать: - Так ты съесть NIеня
хочешrь? Разве я тебе сделал что-нибчдь плохое? Ра:звt, я оби-
де;r тебя?

Понял тут лев, как шрава
остерегаться человека. Понял
с.ltушал её.

дому не подойду.
Так и быть, на первый раз пожалею тебя,

больше не попадаiлся,- сказал чеJIовек.
Побрёл лев, прихрамывая, домой. Бока у него

ти ноют.
Говорит ему львица:

- Тебе ещё мало попало. Почему меня сразу
шался? Я ведь добра тебе хочу, глупому.

CTa"lta льRица сына своего выхаживать, раны ему заjlизт,I-
вать, примочки из трав целебных прикладывать. Пошравился
молодой лев, оtIять силу свою rrочувствовал. Rот собllал он
KilK-TO ТаКИХ Же, КаК ОН, JIЬВОВ МОJlОДЫХ, НеI)аЗУN{НlrlХ И ГU-
ворит им:

HaIo нам навсегда от челоRека избавиться. f{авайтt,
все вместе нападём на него и разорвём на qастLI.

Собрались львы в стаю и отправились к чеJIовеку. А тот
издалека ещё увидел, что к нему львы идут. Забрался на
пдлIrм} и ждёт, что дальше будет.

Видят львы, человек на пальме сидит. Стали оIIи ду},Iать

сеичас раз-

IIa;ilKy и 1,t)-

была его NtaTb, соtsетоваtsшая
и горько fiо}калел, что не по-

11о сNIотри

болят, кос-

не пос,lIу-
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да гадать, как до него добраться. По деревьям-то лазить оЕи
не умеют. Лев, который всех привёл, говорит:

Щавайте друг друlу на спину заберёмся. Нас много?
и мы до самой верхушки дотянемся. Я буду внизу стоять,
вас всех на своей спине держать.

Взобрались JIьвы один на другого, вот-вот человека за но-
гу схватят. А тот увидел, что лев, которого он палкой шот-
чевал7 I] cal,{oМ низу стоит? да как крикнет:

Попались голубчики! Поближе, поближе гrододвигай-
тесь, буду вас сейчас палкой потчевать!

Задрожал тут самый нижний лев и бежать. А остальньiе
один FIa другого попадали и, до полусмерти перепуганные,
тоже rrаутёк бросились. Еле догнали они своего rrриятеля и
спрашивают:

Ты что это вдруг побежал? Ведь мы из-за тебя все
fiопадали.

Эх, братцы, пожалел я ваQ,- отвечает тот.- Не захо-
тел, чтобы человек вас палкой потчевал. ,Щавайте убе-

рёшrся отсюда подобру-поздорову, а к человеку и
близко подходить бо.льше не cTaнei\{.

На том и rrорешили.
Слушали бы сразу дети советов cBollx

родителей, в беду бы никогда
не rrоIrадали. Родители ведь

им только добра
желают.
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